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 تقديم

ى عمَدتْ تكنولوجيا المعلومات والاتصال إلى تجديد المفاهيم المستعملة على مستو

طبيعة  رلكسْب رهان تيسير الولوج إلى المعلومة، آخذة بعين الإعتبا الأجهزة والبرمجيات،

أدركت  المستخدمين من حيث اللغة والثقافة والمستوى الفكري والقدرة الشرائية، إلخ. وقد

رهانات مختلف الهيئات الدولية والوطنية، التي تشتغل في مجال المعلومات والاتصالات، ال

ل ة استعماثقافات، فجعلت العمل على المناهج المتعلقة بدمقرطالمترتبة عن تثمين اللغات وال

 الأدوات الحاسوبية وشبكات الاتصال من الاهتمامات الرئيسية في هذا المجال.

ى ى المستوونتيجة لهذه التوجهات، فإن اللغات الطبيعية اليوم، وخاصة القليلة الموارد عل

لى فتوحا على مصراعيه لتنمو وتصل االمعلومياتي مثل اللغة الأمازيغية، تجد الباب م

 عما لهذامستوى متقدم في مجتمع المعرفة والمعلومات المبني على التكنولوجيات الحديثة. ود

 القصد ظهرت منذ سنوات، مشاريع استراتيجية دولية ووطنية وأعمال بحث علمية، تروم

 لىعالضوء ط ، لتسليگسيناتطوير اللغة والثقافة الأمازيغيتين. ويأتي العدد التاسع من مجلة أ

ولوجية في مختلف فروع المعرفة وتطبيقاتها التكنالبحث والتطوير  في مجال التقدم المحرز

د من الجه باللغة الأمازيغية، على اعتبار أن الأمر يكتسي طابعا تنمويا، يحتاج إلى الكثير

ان ية واثننية بالفرنسوالابتكار. وقد شمل العدد اثني عشر مقالا، اثنان منها بالعربية وثما

 آخران بالإنجليزية.

ابة  نظام الكت حمد لكَـنسات جوهرم ففي الشق المحرر باللغة العربية، تناولت مساهمة

قد و .يركامإ-تيفيناغللتهيئة الكَـرافيكية ل نهجية جديدةم الأمازيغي تيفيناغ، من خلال عرض

طرحها التي يالتحديات لتساؤلات وا تحاول الإجابة على ملموسة على نماذج الاقتراح اعتمد

تكنولوجية وال التقنيةالعوامل وبين  جانب الاستخدام العملي من بين متطلبات الحتمي التداخل

 .من جانب آخر

عن  أيت أوكنكاي إلى تقديم نبذةحسن جاعا ويوسف وفي اتجاه أكثر شمولية، سعى مقال 

ا تكنولوجي للغة الأمازيغية فيا إدماج في عمليات 2003منذ عام  المجهودات المبذولة

الأمازيغي  على عدة مستويات تشمل الإنتاجات المثرية للخط المعلومات والاتصالات

 متعددةال خاصة الموارد الرقمية،إنتاج و أنظمة الكمبيوتر المختلفة، تيفيناغ، ودعمه على

 .المصطلحيةو المعجمية الوسائط، والموارد

بانورامية  صورة P. Andriesية قدم باتريك أندريس وفي الشق المحرر باللغات الأجنب

التكنولوجيات الجديدة على المستوى الدولي انطلاقا من أساسيات  الأمازيغية في إدماجمسألة ل

 خاصةال لوحة المفاتيحوتطوير تيفيناغ  أبجدية نظام هذا الإدماج، المتمثلة في ترميز

شبكة  في لغات البرمجة على ودعمها ناغ،تيفيوخطوط  التشغيل ويندوز نظمةلأالأمازيغية ب

الإنترنيت، ووصولا إلى العمليات الأكثر تقدما والتي تهم إضافة البيانات إلى سجل اليونيكود 

CLDR .باللغة الأمازيغية، وإدماج نظام تيفيناغ في مكتبات البرمجيات الاكثر استخداما 
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في  ماتتكنولوجيا المعلو دور دلبولقنا سهامو الله أطاع فدوىل المقال الثاني، ويتناول

صون في  الوسائط التكنولوجية الأمازيغية على المستوى الوطني. فيعرض دورب النهوض

تدوين )وكيف أنها من الحوامل المساعدة في التهيئة اللغوية للأمازيغية  التراث الثقافي،

دريس تلل بديلا ن التكنولوجيا توفر أيضا. وتبين الباحثتان أالموارد اللغوية وإدارتها(

 تقترحان التعليم عن بعد، كما التعليمية وأدوات التكنولوجيات الكلاسيكي للغة عبر استثمار

القسم  يعرضو .والطويل الأمازيغية على المدى القصير والمتوسط لحوسبة منهجية ورقة

عية الجام مختبراتال في الوطني مستوىعلى الالإنجازات التكنولوجية  من المقال، الأخير

 المعهد الملكي للثقافة الأمازيغية.المغربية وفي  

وفي دراسة ثالثة، يقدم كارلو زولي مشروع إنشاء صندوق أدوات موحدة خاصة 

ثل ممصممة خصيصا للغات قليلة الموارد اللغوية   "SmallCodes"باللسانيات الحاسوبية 

 يقدما ة في هذا البحث. كمالمعني التخصصات ومبرزا المشروع الأمازيغية، مبينا الغرض من

ا مميزات القائمة في هذا المجال مبينناهج المطور، ويحلل الم النظام شرحا لجانب من قدرات

 .الأمازيغية اللغة منهجه، ومقترحا  في الأخيرتطبيق نظامه على

 Humanité مشروعأودريزي  وهنريتيگزيري  نوراويعرض مقال 

DigitMaghreb   تبة رقمية للموارد المختلفة )شفوية ومكتوبة( مك ناءإلى بالذي يهدف

 التواصل بين مع ضمان التضافر والقياسيةمن  متعددة اللغات، وتتميز هذه المكتبة بمستوى

 (ترميز المتون مبادرة TEI) التاريخي المعيار استخدامكيفية  كاتبانال ويشرح .اللغات

الموارد اللغوية المنبثقة من امل مع المواجهة في التع الصعوباتيبينان  هدفهما، كمالتحقيق 

 اختصاصات العلوم الإنسانية.

ستخدام )ا وآخرينلمحمد أوتهجلا  وفي مجال بناء المتون اللغوية، يقترح المقال المشترك

ي( والموارد الخارجية لتحسين أداء الوسم  الصرفي والنحو عشوائيةال الشرطية الحقول

قنية تاستغلال  من خلالتمَ تطويرها سابقا، وذلك  تحسين أداة الوسم الصرفي للمتون التي

 ذاعلى ه تجارب المنجزةبعض القدم أصحاب المقال وي.  CACs عشوائيةال الشرطية الحقول

 صول عليهاالتي تم الحومقارنة النتائج معالجة،  نصوصباستعمال  النظام المحين بهذه التقنية

المحصل  النتائج معالمصداقية،  معالجة ذاتالبيانات ال التعلم الذاتي، عن طريق اختيارفي 

 .عشوائية بناء على بيانات عليها

ليات كافالي سفورتزا دراسة حول قرائية النصوص والمتون المختارة لعم فيوليتاوتقدم 

أثناء  التعلم، وذلك من خلال التركيزعلى جانب ملاءمة هذه النصوص للتعلم ودرجة سهولتها

 وأ المتعلم بغض النظر عن، النص مر من جهة، بسهولة قراءةعملية القراءة. ويتعلق الأ

وفرة لدى النص الذي يعتمد على المعرفة والمفردات المت تملك وبدرجة  مقاربة التعليمية،ال

 وذجانم تقترح المؤلفة لأدبيات هذا الموضوع، مفصلة وبعد مراجعة .من جهة أخرىالمتعلم 

، كما تسقط  (MADA)لتحليل اأدوات عض ب تطبيق ملاءمة النصوص من خلالتنبؤيا ل

 .سةدراحدود هذه  الو المنهجية المتبعة تعرضو اللغة الأمازيغيةنموذجها المقترح على 
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تيفيناغ  التعرف الضوئي على حروفوفي سياق آخر، تناول علي رشيدي مسألة 

 بين نامقارعلى المستوى الوطني  هذا المجال الأمازيغية مشيرا إلى الأعمال المنجزة في

ة مرجعيالمستخدمة بوصفها  تيفيناغ حروف هذه الأعمال، ومتخذا قواعد بيانات نهجياتم

 .لهذه المقارنة

مادا على )نحو نظام التعرف التلقائي للكلمات الأمازيغية اعتأبناو وآخرين وتناول مقال 

دم قة، حيث غيالتحولات المتعامدة المعلمة( مسألة التعرف الآلي على الكلام المنطوق بالأمازي

ة، مع المعزول الكُتاب الطريقة التي اتبعوها والخوارزمية المعتمدة لتحليل الكلمات الأمازيغية

ائج اقتراح تقنيات لتحسين البيانات وزيادة سرعة التعرف. وعرضوا في آخر المقال النت

 .التجريبية المحصل عليها وتقييم الأداء العام لنظام التعرف

 أنطولوجيا وتطوير تصميمفاضلي ومليكة شكيري حول  وتمحورت مشاركة حمو

نص، الو معنىال نظريةل معجميةال المعجمية المرتبطة بالوظائف العلاقاتأمازيغية مدعّمة ب

وات بدأ الكاتبان بالتعريف ببعض المفاهيم وأد .السياق من جهة أخرى بمفهومومن جهة، 

سياق. لبين الأنطولوجيا وا العلاقةو الحاسوب المستخدمة ولغات الأنطولوجيا  :مثل العمل

من  مجموعةمع شرح ومناقشة المقال طريقة تكوين المتن الأنطولوجي  تناول كما

اللغوية  واقتراح بعض الحلول الأمازيغية، في حالةالمواجهة  الصعوبات الرئيسية

 .التكنولوجية لتجاوزهاو

ة يد سويفي لإعداد عنونفيما خُصصت مساهمة فدوى أطاع الله، وسهام بولقنادل، وحم

هدف ستتالتي  EAGLESويستند العمل على توصيات صرف تركيبية للغة الأمازيغية. 

 .يةفي مجال المعالجة التلقائية للغة الطبيع المتون، ومقارنة اللغات إعادة استخدام

طرق الوصول  التعلم، عرض مقال روبرت بيبو المطبقة على التكنولوجيات وفي مجال

ة لهذه ممعيرة، خاصة في  حالة  تعدد المصادر المنتجبطريقة  التعليم والتعلمموارد إلى 

 تكنولوجية مختلفة. ويستعرض الكاتب البديل لغات مختلفة وبيئات استخدامالموارد ب

تلك لقترحا إياه كحل م البيانات الوصفية  للموارد التعلميةالخاص ب  NORMETICالمعيار

 لمعياراالمتوافق مع  Eurêkaالكاتب بنك البيانات أوريكا  التساؤلات. ومن جهة أخرى، قدم

NORMETIC مبينا مميزاته الأساسية وأوجه التوافق بينهما. 

 رهاناتال مسار اللغة الأمازيغية:بريگي لكتاب:  فؤاد قراءة أعدهّايشمل هذا العدد أيضا 

فة الملكي للثقاالمعهد  تراونشصدر ضمن م يذال، أحمد بوكوسللأستاذ  ،والاستراتيجيات

  .2012 سنةالأمازيغية 

ويتضمن باب ملخصات الأطاريح، الذي يهدف إلى التعريف بالأعمال الأكاديمية المنجزة 

حديثا حول اللغة والثقافة الأمازيغيتين، رسالتين جامعيتين في مجال التعرف الضوئي على 

"مساهمة في تطوير حروف تيفيناغ الامازيغية. العمل الأول ناقشه يوسف السعدي حول 

مناهج التعرف التلقائي على الحروف المطبوعة والخطية والنصوص والوثائق الأمازيغية" 

، يتأسس الأول على الخصائص النحوية منفصلين نهجين على يستند( والذي 2012)
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(، فيما يرتكز الثاني على automates finisمحدودة )المؤتمتات اليستخدم تقنية وللأمازيغية 

ملاءمتهما في هذا خلص إلى و كلتا الطريقتين نتائج المؤلف حللوقد  .العصبونيةات الشبك

فتتناول "التعرف على الحروف والنصوص  مصطفى عمروشلالثانية  الأطروحةأما  .المجال

 نموذج(. فاقترح في مرحلة أولى، 2012والوثائق اعتمادا على نماذج ماركوف المخفية" )

المعزولة. ثم حاول في  حروف تيفيناغ توصيف تقنية ملهكتماركوف للتعرف الضوئي، 

مع  (DP-HMM) التمييزي مسارباستعمال تقنية ال مرحلة ثانية الجمع بين التحليل

الأنظمة المقترحة في كلتا  أداء تم اختباروقد  .الأمازيغية للحروفالخصائص المورفولوجية 

 .وسف السعدي في أطروحتهي والتي طورها،  AMHCD قاعدة بيانات علىالأطروحتين 

راج أخيرا، تتقدم مديرية المجلة وهيئة تحريرها بخالص الشكر إلى كل من ساهم في إخ

د الفتاح بويخالن، ورشيد لعبدلوي، وعائشة بوحجار، وعب هذا العدد: باتريك أندريس، وبلعيد

ت زراد، فورتزا، ولحسين بويخف، ومحمد المعموري، وكمال نايس-حمداني، وفيوليتا كافالي

ى أطاع عبد الكريم المختاري، وفدووالحسين المجاهد، و زنكوار، وعبد الله يوسفي، ولحبيب

 .والمهدي إيعزي، وفؤاد لحبيب، ومحمد يعو، وباتريس بونيون، وسهام بولقنادل الله،

 

Asinag-أسيناگ
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إيركام وأسئلة المعالجة المعلوماتية  رافيكية لتيفيناغغالتهيئة ال

  ا  مييز البصري للحروف نموذجالت :للنصوص

 نساتلگمحمد 

 تطبيقية ومصمم تيبوغرافيالتشكيلية والفنون الأستاذ 

 ودانتيابة تارن درعة -اسةم -الأكاديمية الجهوية للتربية والتكوين لجهة سوس

Le projet d'aménagement graphique du système tifinaghe-IRCAM, bien que 
gouverné par des considérations « humaines » dans ses dimensions 
ergonomique et stylistique, ne peut être envisagé isolé des recherches 
scientifiques et des travaux en cours dans le domaine du traitement 
informatique de la langue amazighe. La «Reconnaissance Optique des 
Caractères» (ROC) est d’ailleurs une occurrence permettant d’expliciter au 
mieux certains de ces questionnements techniques. 

Ici un concepteur typographique peut envisager plusieurs questions ayant trait 
à la relation entre l’effort de créativité et le processus de l’aménagement 
graphique de tifinaghe-IRCAM en général avec les applications de ROC sur les 
textes amazighs, particulièrement en cas d’une acclimatation cursive avancée, 
c’est-à-dire en cas du dessin des formes lettriques amazighes selon des 
structures cursives pures pouvant générer des formes relativement différentes 
de la structure de référence. 

 السياق

عقدة لسيرورة مدائما كتابة في العالم مرادفا ال رافيكي لمعظم أنظمةغالتأهيل الكان 

للأشكال  ةالمرجعيالصيغ التقليدية وما حدد، بداية، هو  إذا كان الإبداع الإنسانيف .وطويلة

تغير وتقنياتها  العملي للكتابة وتطور التي فرضها الاستخدامالتغييرات ن إفالكِتابية، 

كـال جعلت الأش، والميـول الجمالية للمستعملين من جهة أخرى، من جهة  supportsدهاانأس

 لخط.سريعا لمنطق السهولة والانسيابية في ا المرجعية تنقاد

وعليه فإن ضرورة تطوير كتابة تيفيناغ نحو نظام حَرفي متصل ليس فقط استجابة 

 الخط يجب أن يستوفيها يكية التيرافغمختلف الخصائص البل إن لاعتبارات جمالية محضة؛ 

ً تتعلق تحسينات تتطلبوالمهام المنتظرة منه  الأمازيغي باشتقاق مسارات  ،أولاً  ،أكثر تقدما

 ً ً وكتابة مريحة للحروف، وثاني أعلىانسيابية  أي للأشكال، تتيح إنجازا يدويا سلسا بالجودة  ا

 البصرية والجمالية والتواصلية للبنى الحَرفية.
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من هذا النوع يتجاوز التحدي الإبداعي والتقني إلى طرح أسئلة  اً ن مشروعلا شك أ

في علاقة مع نظام تيفيناغ ومستقبل اللغة  ،لغوية وثقافية وبيداغوجية ،متعددة وعميقة

هذا العرض على تقديم مقاربة مختصرة لمشروع التهيئة سيقتصر الأمازيغية بشكل عام. 

وعرض نماذج ملموسة منه وذلك من زاوية التساؤلات التي  ،الغرافيكية لنظام تيفيناغ إيركام

والتحديات التي تطرحها التقاطعات الحتمية بين المتطلبات الإنسانية  ،يفتحها هذا المشروع

ً المحددات التقنية، المعلوماتية خصوصو ،للمستخدم من جهة ، التي أصبحت تحكم أشكال ا

ً الكتابة وعناصر التواصل البصري عموم  مثالاو. من جهة أخرى ،الم رقمي بامتيازفي ع ا

 Laسيتم الالتفات لمجال "التمييز البصري للحروف"  ،على هذه التقاطعات

Reconnaissance Optique des Caractères (ROC)  ؛ فبتواز مع التقدم الهام

يفتح السؤال  1معالجة أشكال تيفيناغ المرجعيةبوالحثيث الذي يسجله هذا المجال في علاقة 

رفية الجديدة المحتمل أن تتولد عن تهيئة غرافيكية متقدمة، حَ بخصوص الأشكال والبنى ال

المتوخى للحروف الأمازيغية   l'acclimatation cursiveوبالأخص التكييف الكورسيفي

 ومختلف إخراجاته الفنية؛ الكاليغرافية والتيبوغرافية. 

الجمالية والمحددات التطور الغرافيكي، بين الاعتبارات الإرغونومية و .1

 التقنية

امل. رافيكية بفعل التطور التكنولوجي جميع الحوغلقد دخلت اللغات ومعها أنظمتها ال

ل التيبوغرافيا الرقمية بمهمة إدخال الأشكال الكتابية الموروثة عن المراحاضطلعت 

 فادة منستومكنتها من الا ،رافية والمطبعية الميكانيكية إلى الوسائط الإلكترونيةغالكالي

قى الإمكانيات الكبيرة لوسائل المعالجة الحديثة وأدوات التصميم والبرمجة، لذلك تب

ً التيبوغرافيا، وكما كانت دوم  ، مجال التقاء وتقاطع بين عالمي الفن والتقنية.ا

الحديث العهد نسبيا بمسارات الأقلمة التيبوغرافية، يبدو  ،ركاميتيفيناغ إمثل بالنسبة لنظام 

على الجوانب  لعملرافيكي تستوجب عدم الاكتفاء باغاربة أسئلة التأهيل والتطور الأن مق

رافية والتيبوغرافية وحدها، أي الاقتصار على الأبعاد الجمالية والتقنية المحضة، بل غالكالي

هذه  دمرورافيكي الخام، أي بنية الأشكال الحرفية الأمازيغية. غالاشتغال كذلك على الجانب ال

ساسية الأوحدات اللبنيات والأشكال الكتابية، سواء من وجهة نظرنا، كون ا ،ةالضرور

 ت، هي قبل كل شيء أدوات وظيفية، لذلك فإن الاعتبارنصوصال)الحروف والكلمات( أو 

تفرض نفسها؛ أي مقدار كفاءة هذه الأدوات ودرجة   ergonomiquesونوميةغالإر

ضوية والسيكولوجية للمستخدم بالكيفية التي تخول الع الطبيعةانسجامها وكيفيات تفاعلها مع 

رافيكية لتيفيناغ، غلها أداء وظائفها بفعالية خدمة للّغات التي توظفها. وعليه فإن أي تهيئة 

                                                 
أشرغال الردورة الخامسرة للملتقرى الردولي حرول وكرذلك ،  Zenkouar, L. Aït Ouguengay, Y. (2007( انظرر  1

، المنظم من طرف مركز الدراسرات المعلوماتيرة  2012نوفمبر  27-26"الأمازيغية وتكنولوجيا المعلومات والتواصل"، 
 غية. المعهد الملكي للثقافة الأمازي-وأنظمة المعلومات والتواصل
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ً بمعنى أي تحسين يهم الأشكال النصية الأمازيغية لابد أن يسهم إيجاب ً تلقائيو ا في مسار  ا

 ين.تطوير وتأهيل اللغة والثقافة الأمازيغيت

" في رافيكي، ورغم أنه محكوم أكثر بالاعتبارات "الإنسانيةغأن مسار التأهيل البيد 

ارية في أن يغفل البحوث العلمية والأعمال الجله ونومي والجمالي، لا ينبغي غبعديها الإر

"التمييز البصري  وخصوصا ميدان ،مجالات المعالجة المعلوماتية للغة الأمازيغية

 : تمصمم تيبوغرافي ليطرح عدة تساؤلامبدع كاليغرافي أو يتوقف أي . وهنا قد للحروف"

ما في رافيكية عموغ، ومسار التهيئة البداعيةأية علاقة يمكن أن تجمع المجهودات الإ -

على النصوص الأمازيغية؟ وهل يمكن لكل مجال ( ROC) تيفيناغ، مع تطبيقات

ي فة هي المنطلق والموضوع الاستفادة من الآخر خاصة وأن أشكال تيفيناغ المرجعي

 أشغال كلا المجالين؟

ً رافيكية المستخدمة في تيفيناغ حاليغإذا ما اعتبرنا الأنماط ال - بوليسات ال")أنواع  ا

ليدية توحدها البنية التقdes nuances stylistiques ( مجرد تلوينات فنية "الرقمية

ة رسم أي في حال ،ي متقدملتيفيناغ، فماذا ستكون عليه الأمور في حالة تكييف كورسيف

مختلفة  كورسيفية خالصة تولد بنيات وأشكالاً  des ductusتيفيناغ وفق مسارات 

ً نسبي  عن البنية المرجعية؟  ا

ياتية وريتمات التحليل والمقارنة الرياضغهل سيتعين تحيين وأقلمة نفس منهجيات وأل -

 ب اعتبار الأشكالأم سيتوج ،البصرية المستخدمة للتعرف على الأشكال المرجعية

اللاتينية   bas-de-casseالكورسيفية وحدات جديدة مستقلة موازية )كما هو الأمر في

 (؟capitaleب مقارنة 
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بخلاف التباين الفني بين الصيغ التيبوغرافية الذي يحافظ عموما على : 1صورة 

ً غالبأ(، –1البنية المرجعية )صورة ية تغيرات بنيوية عميقة ما تنجم عن الأقلمة الكورسيف ا

 "جديدة". يتعلق الأمر هنا بظاهرة طبيعية تسجل في جل الأنظمة الكتابية تولد أشكالاً 

غير أن اكتساب المستخدم للأشكال المرجعية والكورسيفية بكيفية  ب(،–1)صورة

ً متوازية ومتزامنة إبان مراحل تعلمه الأولى للكتابة يخلق لديه "اقتران واج بديهيا" بين أز ا

ً  –الأشكال المرجعية   la conventionعلى "الاتفاق اللغوي"  الكورسيفية مبني أساسا

langagière  أكثر من القرابة البنيوية والتشابه الهندسي. خاصيتا التمييز والإقران

على خصائصها  الإنسانيتان هاتان تفتقدهما التطبيقات الآلية التي تعالج الأشكال بناءً 

غالبا عن ذلك التعامل مع الأشكال المرجعية ونظيراتها الكورسيفية  ، فينجم2الهندسية

 وفق ألغوريتمات مستقلة.

ً التكييف الكورسيفي المتوخى لألفيائية تيفيناغ غالب "جديدة  ما سيولد بدوره بنى ا

 كيرمما يحتم ضرورة تحديد الوضعية الاعتبارية للأشكال المستجدة والتف ت(،–1)صورة

 ل التقني معها.في كيفيات التعام

 

التقنية ولا شك أن الإجابة عن كل هذه التساؤلات غير متوقف على الاعتبارات الإبداعية  

ة رافيكية جديدغلأي أشكال وخيارات  statut الوضعية الاعتباريةعلى بل كذلك  ،وحدها

 . فيناغيمحتملة في ت

                                                 

 . Tchouchenkov, I. Wörn, H. (2007)انظر   2
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 رافيكية لتيفيناغ ؟غتهيئة  أية .2

 ة وتحديردسيتعين أولا طرح بعض الأسرئل ،ية لنظام تيفيناغرافيكغلتناول موضوع التهيئة ال

 بعض المفاهيم وإن بكيفية سريعة : 

 ؟ عمومارافيكي لنظام كتابي معين غالتطور البو، رافيكيةغماذا نقصد بالتهيئة ال -

 ؟ رافيكية ضرورة فعلاً غهل التهيئة ال -

  ؟ال الكتابية كشرافيكي تحسين الأداء الوظيفي للأغهل من شأن هذا الاشتغال ال -

ً كافي stylistiqueأليس العمل الإبداعي  - ي بنيو ،؟ هل هناك ضرورة لتحيين أعمق ا

 ؟ مثلاً 

ً ماذا عن الأنظمة التي قطعت أشواط - العربي؟ ويني تلاالالنظامين مثل أبعد من تيفيناغ  ا

 صائصبخ هل يتعلق الأمر فقط بكثرة تداولها وتعودنا عليها أم ،ما الذي يجعلها فعالة

 ؟ رافيكية معينةغ

رافيكرري غسررؤال الأخيررر أن الحضررارات والثقافررات خصررت الوسرريط اللل بالنسرربةالملاحررظ 

هرذا الاهتمرام فري تمثل وباهتمام كبير لا يقل عن الاهتمام والرعاية الموجه للغة في حد ذاتها . 

فري  اتفكمرا أن جميرع اللغر ،رافي )ثرم التيبروغرافي فري وقرت لاحرق(غالمجهود الإبداعي الكالي

حاجة لإثراء وتحيين معاجمها لمواكبة التطرور فري المجرالات المختلفرة والاسرتجابة للحاجيرات 

 رافيكري وتعزيرزه وتحيينره.غفري حاجرة ماسرة كرذلك لتنميرة رأسرمالها ال ، فهياللغوية المستجدة

اليدويرة( رافيرة )المهرارة غتكفي نظرة سريعة في تاريخ التقاليد الكتابية لتبين أن الإبداعية الكالي

والإبيغرافيررررة  archaïqueعتيقررررة هرررري الترررري طررررورت الأشرررركال الكتابيررررة مررررن مراحلهررررا ال

épigraphique "إن صررح هررذا التعبيررر ،وأعررادت صررياغتها وفررق منطررق أكثررر "إنسررانية 

(Fig.2). 

 
 

على   Capitalis Quadrataكتابات وفق نمط 

المشيد  (la Colonne Trajane)عمود تراجان 

 ميلادية. 113بروما سنة 

 Cippo »)كتابات إتروسكية  فوق حجر بيروجيا 

di Perugia » ) مابين القرنين الثاني والثالث قبل

 الميلاد.
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 -3لكورسيف الرومانية القديمة. ا -2.   (Capitale Classique)الكبرى الكلاسيكية   -1:  2صورة 

لكارولنجية ا -5. (Semi-onciale)نصف الأونسيالية  -Onciale .4)الأونسيالية  )

((Carolingienne .6-  القوطية(Gotique) .7- لإنسية ا(Humanistique)  . 

 رافيكيررة غتجرراه الحفرراظ علررى صرريغة ارافيكرري يمكررن أن يسررير فرري غلاحررظ أن التطررور الي 

جرة أو خلق صيغ موازية وتأسيس الأنظمرة المزدو ،كما في العربية la main uniqueوحيدة

les systèmes bicamérales  مثلاً  والإغريقيةالسيريلكية و اللاتينيةكما في الأنظمة. 

 

(، capitaleالتاجيرة ) بينما صان النظرام اللاتينري بنسربة كبيررة بنيتره الأصرلية فري صريغته:  3صورة 

ي وهر ،احردةوأنتج بموازاة مع ذلك عدة خيارات بنيوية متباينة ومتكاملرة، طرور النظرام العربري بنيرة و

 غيررت بدرجرة وازنرة معرالمو ورسريفية بامتيراز نجمرت عرن قررون مرن المجهرود الكراليغرافيصيغة ك

ات جيرات اللغرمسراران وخيراران مختلفران بالتأكيرد لكنهمرا يلتقيران فري الاسرتجابة لحاالأشكال العتيقة . 

 المستخدمة للنظامين اللاتيني والعربي.

ً عمومرر ،مررن خررلال هررذا سرريمكننا  نرره أرافيكيررة علررى غالتهيئررة ال تعريررف التطررور أو مسررار ،ا

مختلففأ أنففوار ودرجففات التغييففرات التففي تففد ن علففت أيففكان نبففام كتففابي معففين عبففر الففزمن 

 ا  بغففرت تحسففين الأيففكان و يفيفف ،بكيفيففة مقصففودة فففي محطففات معينففة وأ ،بكيفيففة عفويففة

ق أو عبفر ايفتقا ففي دفدود نففل المجموعفة مفن الأيفكان المرجعيفة كسواء تم ذلف ،ا  وجمالي

 موازية ومكملة.يكلية ارات  ي
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ً وحللنا بنيوي، إذا ما أردنا مزيدا من التدقيق في طبيعة هذه التحولاتو ة تعرود كتابير أشركالاً  ا

 رافيكيررة مشررتركة تميررز الأشررركالغخصررائص  ،بالفعرررل ،لتقاليررد مختلفررة فسررنلاحظ أن هنالررك

ور أسررراس التطررر .l'archétype الأنموذج الأصرررليرافيرررة )أي الكورسررريفية( مقارنرررة برررـغالكالي

ن العامرل مربمردى الاسرتفادة إذن بدرجرة كبيررة رافيكي في الأنظمة الكتابية المختلفرة رهرين غال

ً لا شرررك أن جانبررإذ  ،وهررذا مررا ينطبرررق ايضرراً علررى تيفينرراغالكورسرريفي.  ً هامرر ا هرررا مررن تطور ا

 رافيكي المرجو رهين بهذا العامل .غال

 3العامن الكورسيفي .3

 كمرا ،ظراهرة طبيعيرة وكونيرة  la tendance vers la cursivitéالكورسريفية  نزعرةال 

 ،ي اليردويتنطلق بمجرد ما تتراح فرصرة لتحررر الفعرل الكتراب، تلقائية في جانب كبير منهاأنها 

ل أهم عامر أما وباستخدام تقنيات تساعد على الرسم السريع للأشكال. د  اأي عند العمل فوق أسن

ثنراء أوضرعيتها أي الطبيعيرة التشرريحية لليرد و ،كيا اليدويرةيولد هذه النزعة فهو طبيعة الميكاني

ً معينر ءً فرض مجموعرة حركرات وانحنراي مماالكتابة  شركال نوعيرة الخطروط والأبالترالي حكرم ت ا

 .المنجزة

 

 الحركات الأساسية للمعصم والأصابع المفعلة لرسم الأشكال الكتابية

                                                 
3 Lguensat, M. (2011).  
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 حركات أساسية يتحقق الفعل الكتابي عبر توليفة من ثلاثة

يرادي وتررهن تحكم الميكانيكا اليدوية طبيعة الحركات الممكنة أثناء الفعل التخطيطي الاعت:  4صورة 

دائريرة بالتالي هيئة الخطوط والأشركال الناتجرة، وهنرا يسرجل الحضرور القروي للحركرات المقوسرة وال

اً يقاعرا عضرويوالاتصرالية مشركلة إعلى حساب المستقيمات والزوايا، تلك التي تنحى دائماً للانسريابية 

اري عكرس ويسر dextrogyreيميني في اتجاه عقرارب السراعة  لولبياً ديناميكياً في منحيين متكاملين؛

ينهما ويشكلان أسراس بما  ب(. هذان الاتجاهان يندمجان في-أ- 4)الصورة  sénestrogyreاتجاهها 

للاتينرري االأنظمررة كمررا هررو مبررين فرري المثررال  الكتابررة اليدويررة السررريعة، أي الررنمط الكورسرريفي فرري كررل

 ت(.   -4)الصورة 

 :ين التاليتين تملاحظالوعليه، نسجل 

 عكس أو  dextrogyreالحركات المائلة والدورانية )في اتجاه عقارب الساعة تولد -

لتي االعضوية ( حينما تندمج المسارات اللولبية sénestrogyre اتجاه عقارب الساعة

 ؛بة الكورسيفية في جميع الأنظمة الكتابيةأساس الكتاتعد 

هم هذه في ما يأتي أوالكورسيفية،  إلى الأقلمة ةؤديمعدة عمليات دقيقة تتكرر دائما  -

 : العمليات ومسوغاتها

 المسوغات العمليات

 إعادة تحديد نقاط الدخول .1

 والخروج من الشكل
  والتالي. تسهيل الرسم والارتباط مع الحرف السابق

يلان طفيف )غالبا إحداث م .2

 إلى اليمين( 
 تسهيل رسم القطع ذات الوضعيات العمودية.

 .حدة الزوايا الالتفاف على تدوير الزاويةو  تقويس القطع .3

 4"المسارات الجوية"تثبيت  .4
مستوى الحرف الواحد  وعدم الاتصالية على التشظيلتغلب على ا

 .كلمة، وكذا ربط الحروف المكونة لل)الرسم عبر حركة واحدة(

                                                 
أداة الكتابة "المسارات الجوية" أو "المعلقة" أجزاء فارغة من الشكل لا ترسم في الصيغة المرجعية ) عادة ما تقطعها  4

من الاتصالية وتمكين رسم كامل الشكل بعدد يتم تثبيتها في الصيغة الكورسيفية لتحقيق مزيد معلقة في الهواء فوق السند( 
 حركات يدوية أقل.
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 هذه العمليات :  وهذان مثالان عن

 

 مثالان عن فعل بعض العمليات الكورسيفية الأساسية.

 

ي للمسار الكورسيفي والناجم عن التثبيت التدريج g"تبين هذه المتوالية التقريبية مراحل تشكل حرف "

موالي. الشكل الحرفي الالجوي الرابط بين النقطة النهائية للشكل المرجعي )ي( والنقطة الأولى من 

نيتها بكورسيفية الإنجاز اليدوي المتسم بالديناميكية ساهم كذلك في انغلاق اللفة السفلية معطيا للصيغة ال

 المميزة.  

ً ، عمليات التكييف الكورسيفي ذات طابع كوني إن:  5صورة  إعادة تشكيل البنيات ى لإ وتؤدي حتما

تطور الشكلين المرجعيين الياباني واللاتيني ان يوضحاللذان ، (أ-5صورةالمرجعية كما يبين المثالان )

على عمليتي "تقويس القطع وتدوير الزوايا" وعملية "تثبيت  اعتماداً نظيريهما الكورسيفيين نحو 

المسارات الجوية" )مع إعادة ترتيب مراحل رسم القطع(. وفي هذا الصدد يساعد تقويس القطع وتدوير 
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اليد من الحركات المستقيمة والانعطافات الحادة، بينما يسهل جسر الفراغات بين  الزوايا إراحة معصم

؛ فيمكن كمثال القطع )عبر تثبيت "المسارات الجوية"( من تقليل الحاجة لرفع أداة الكتابة عن سطح السند

 عبر حركة عضوية واحدة متصلة. الكورسيفي eعلى ذلك رسم 

)الحرف(  المتصل والسريع على مستوى الوحدة الكتابية الأوليةإذا كانت هذه العمليات تسهل الرسم 

ق ترابط فإن الحصول على السرعة والاتصالية على مستوى الوحدة الثانوية المركبة )الكلمة( يتطلب خل

ت بين الحروف المكونة لها مما يحتم في أحيان عدة تمديد أطراف بعض الأشكال ويخلق الامتدادا

 ب(.-5)صورة g يزة لها كما يبين مثال الصاعدة والهابطة المم

ينبني un mécanisme cursif ميكانيزم كورسيفي  وجودإلى  خلصبناءً على ذلك ن

شكال التي تتميز بها الأ رافيكيةغالعقبات العلى عمليات دقيقة تتكرر وتؤدي إلى تطويع 

ً أساس ،التقاليد الكتابية مختلفالتقليدية في   : ا

)على مستوى  خاصة ذات الوضعية الأفقية أو العموديةطع الزاوية واستقامة الق .1

 ،الحرف(

الحرف الواحد )على مستوى  fragmentation laعدم الاتصالية التشظي أو  .2

 .الكلمة(وعلى مستوى 

التي تنتج عن  والانسيابيةملاحظة أن المسارات والأشكال العضوية كذلك  اً من الهام جد 

 la اء البصريقلتفيد كذلك الاست الفعل الكتابي اليدوي الأقلمة الكورسيفية تتجاوز تسهيل

perception visuelle ك أن أبحاثلذا ،للنصوص ً ت السيكولوجيا علمية عديدة في مجالا ا

القرائي تبين أن نظام المعالجة البصرية الإنساني  بعلاقة مع الفعل المعرفية وحركة العين

 ربما ينحى لتفضيل :

 .5قوسة على حساب الأشكال الحادةالأشكال الانسيابية والم -

 ة بالحروف الصغيرةفي حالة الكتاب (les boumas)"الأشكال الإجمالية للكلمات"  -

minuscule نتيجة حضور الامتدادات  اً على اعتبار أن أشكال الكلمات أكثر تميز

في عديد من   les jambages supérieure et inférieure الصاعدة والهابطة

ضفي على أشكال الكلمات حيوية وتميزا مقارنة بـ"رتابة" أشكال مما ي ،الحروف

عن تساوي ارتفاع جميع  ةالناتج capitale latineـ كالكلمات في الكتابات التقليدية 

لأقلمة الكورسيفية لبعض الأشكال لمن النتائج التلقائية . تلك الامتدادات 6الأشكال

 .)ب(( 5)صورة  ةمواليف الووالحاجة لخلق ارتباطات مع الحر الحرفية

                                                 

  .Neta, M. (2006)and Bar, Mانظر   5
 Rosa, E. (2002)  and .Perea, M . و Phillips, R. J. (1977)انظر  6
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 يذهب أغلب التيبوغرافيين، وعديد من أخصائيي السيكولوجيا المعرفية:  6صورة 

 الحروف الصغيرة لى القول بأفضلية أشكال كلماتإوحركة العين أثناء القراءة 

minuscule ة بها.نظرا لدرجة تمييزها الأعلى الناجمة عن الامتدادات الصاعدة والهابط 

بالحروف كيف أن تساوي ارتفاع الحروف المكونة للكلمة  (6 )صورةال المثيبين 

ً عام لايخلق شك capitale التاجية  texture  visuelleذا حياكة بصرية ملساء لامستطي ا

lisse  بالحروف الصغيرة  ، هذا بينما توفر الامتدادات الصاعدة والهابطة في الكلمة 

minuscule نى تسهل التمييز البصري للكلمة أثناء معالم أكثر وحياكة بصرية أغ

القراءة، خاصة عندما يتعلق الأمر بالنصوص الطويلة أو حالات الوضوح الدنيا 

 كالقياسات الصغيرة والطبع الرديء.

 الحرف التاجيهذا "القصور" المحتمل على مستوى التمييز البصري بالنسبة لنمط 

capitale   ة ية الهندسيي الكتابات التقليدية ذات البناللاتيني يمكن ملاحظته كذلك في باق

يات الأبجدوقد تجاوزت كالأشكال الإغريقية والسيريليكية وحروف تيفيناغ.  ،المشابهة

كير ، مما يدفع للتف minusculeالأوروبية هذا الإشكال عبر اشتقاق الأنماط الصغرى 

  بجدية في الأهمية التي يكتسيها نمط أمازيغي مماثل. 

رافيكية غلاالتهيئة جانب كبير من أي  ،لأقلمة الكورسيفيةالأولية لهداف الأتحديد ن إذسيمكن 

 : ما يأتيتحقيق  من ،المرجوة لنظام تيفيناغ

أي  ،مزيد من الأقلمة اليدوية:   Au niveau du codage علت مستوى الكتابة -

 des ductusلرسم الأشكال عبر وضع مسارات  يناقتصاد الوقت والمجهود اللازم

تسهيل رسم كلمات و ،عضوية تسهل رسم الحرف بحركة واحدة متصلة ما أمكن

 . un ductus génériqueكاملة عبر مسار عام 

: مزيد من الحيوية البصرية  Au niveau du décodage علت مستوى القراءة -

 desعبر التقليل من حدة الأشكال مع إمكان خلق مستويات صاعدة وهابطة 
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ascendants et des descendants أشكال كل ل من الرتابة الناجمة عن تقايس لتق

 (.Ya ""a)باستثناء حرف  غتيفينا

 7إيركام غلتيفينانموذج الأقلمة الكورسيفية  .4

رة تعلرق بسريرويالعالمية أن الأمر  الكِتابيةتتبع مسار الأقلمة الكورسيفية في التجارب يبين 

 ،فسرهاوهو مسار يوازي ويرافق تطور اللغرات ن تطورية طبيعية تمتد على مدد زمنية طويلة،

لحرروف ان التحرولات التري تطررأ علرى أشركال إحيرث  ،ويتسم في الجانب الأكبر منه بالتلقائيرة

 ً ة ة اليدويرلترراكم التعرديلات المتدرجرة الناجمرة عرن قررون مرن الممارسرة التدوينير تكون تتويجا

ً دومريتطلرب  نهرائي للأشركالظرة أن الاسرتقرار الوالإبداع الكاليغرافي، مع ملاح ل السرلط تردخ ا

ائي النهرر répertoire العلميرة والسياسررية عبررر تقنررين الخيررارات والتكرريس الرسررمي للفهرررس 

ات للأشرركال، والإشررراف علررى تغيرررات أو تنقيحررات لاحقررة تفرضررها حاجيررات اللغررة أو السررياق

 المعني. الكِتابيالحضارية والثقافية لتداول النظام 

اع روف تاريخية عديدة في حصر مدى تداول تيفيناغ بدرجة كبيرة فري القطرلقد ساهمت ظ

شركال الأ ظتح ، لذا لمكِتابي، على الأقل كنظام ينالأكبر من المجال اللغوي والثقافي الأمازيغي

لشررطان بالسياق الكافي لمراكمة موروث تدويني وازن وبلورة تقليد كاليغرافي متطرور، أي ا

ك عردة ور الغرافيكي المطلوب. وإذا مرا كران هرذا المعطرى يطررح برلا شرالكفيلان بتسهيل التط

ة للغرة المسرتجد تحديات أمام الألفيائية الأمازيغية المطالبة اليوم بالاستجابة لمختلرف الحاجيرات

ً الأمازيغية المعاصرة إلا أنه لا يجب أن يعتبر، من وجهة نظرنا، عائق ور راسة تط، ذلك أن دا

ا أن ينحاهرر فرري تبيرران الاتجاهررات الترري يمكررن اً لمختلفررة يمكررن أن يفيررد كثيرررة االكِتابيررالتجررارب 

ً منطقي ً بمرا يتريح الردفع قردم ،مسار الأقلمة الكورسريفية لتيفينراغ ا لمطلروب رافيكري ابالتأهيرل الغ ا

 وتدارك أي تأخر ملاحظ مقارنة بالأنظمة الأخرى.    

 ً ً بردئيمل تيفينراغ يمكرن أن يسرير إعرادة تشركيل أشركامن هذه المقاربرة نعتقرد أن  انطلاقا  فري ا

 اتجاهين مختلفين :

 une «capitale» cursive  كتابة تاجية متصلة للأمازيغية ءالبحث في اتجاه إرسا -

amazighe رافيكية غهذا الخيار من شأنه أقلمة الوحدة ال الاصطلاح.صح هذا  نإ

رافيكية غوى الوحدة العلى مست عدم الاتصالية لكنه لا يحل إشكالية ،الأولية )الحرف(

سند الثانوية )الكلمة( . أي أن رسم الكلمة سيحتم انفصال أداة الكتابة باستمرار عن ال

 .بعدد الحروف المكونة للكلمة

 «une cursive «idéale الاتصاليةكاملة صيغة  تجاه إرساءاالبحث في  -

attachée تصالية بصيغة أخرى اشتقاق مسارات كورسيفية تحقق أعلى درجة ا، أي

                                                 
7 Lguensat, M. (2011). 
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ً تام على مستوى الحروف وتواصلاً  وتكون متحررة  ،على مستوى الكلمات ا

 .capitale نمط البصرية المميزة للبنى الحرفية الرتابة وديناميكية تتجاوز

عالجرة ملأنهرا، علرى خرلاف الأولرى، تتريح إمكانيرة  أنجرع مرن وجهرة نظرنرا ةالثانير المقاربة

 اً كثرر تميرزكما أن من شأنها خلق أشكال أ ،ية )الكلمة(عقبة التشظي على مستوى الوحدة الثانو

ً بصري  ية :تالآ الاقتراحات المبينة في الأمثلةشكل أساس ت يتال يوه.  ا

 الأقل.حركات مستقلة على  تسعيتطلب رسمها إنجاز  التي amazivلنأخذ مثلا كلمة 

 
 7صورة 

 uneاجيررة المتصررلةالت هررذا الإنجرراز فرري حررد ذاترره كورسرريفي تلقررائي يقترررب مررن صرريغة

«capitale» cursive (إذا ما استعرنا الاسم )وهي النتيجة التي يحصرل  ،من النظام اللاتيني

 yi و ،yamولقررد اسررتطاع أن يررتخلص مررن إشرركالية الزوايررا فرري  ، عليهررا غالبيررة الأشررخاص

 وكذا على مستوى الكلمة ككل. yaɣو  yazفي التشظي لكنه لا يتيح تجاوز  yaɣو

ت. من  ذلك يمكرن لصريغة كورسريفية كاملرة الاتصرالية تجراوز كرل تلرك العقبرا على العكس

 على حدة : ما يلي الحلول الكورسيفية المقترحة لكل حرف فيو
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 )أ: نقطة البداية. ي: نقطة الانتهاء( 8صورة 

 Ya  مبردئيلا يطررح  ، عبرارة عرن دائررة،شكل أولي بسريط ً مكانيرة أيرة عقبرة باسرتثناء عردم إ ا

 زيادة امتردادتجاوز ذلك يمكن أن يتم ب .السياق الكتابيفي  ط مع الحرفين المحيطين به التراب

مرع  elliptique sénestrogyreة يسرارية يحركة إهليليجأساس على صغير أعلى الحرف 

ً ملاحظة أن التكييف اليدوي يرسم الدائرة غالب  على شاكلة إهليليج مائل. ا

 

 قطة الانتهاء()أ: نقطة البداية. ي: ن 9صورة 

   علررى خررلافYa ،شرركل يطرررح Yam  ؛  العقبررات الغرافيكيررةبعررض فرري صرريغته المرجعيررة
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صرررعوبة ل إضرررافة ،الزاويتررران والوضرررعيات الأفقيرررة والعموديرررة للقطرررع واسرررتقامتها المثاليرررة

 علررى أسرراس حركررةمائررل تجرراوز ذلررك عبررر خررط يمكررن والارتبرراط بررالحرفين المحيطررين برره . 

تسرهل تقررويس القطرع وترردوير الرزاويتين، مرع تمديررد طرفيره لسررهيل  sénestrogyre ةيسراري

 الارتباط بالحرفين المحيطين.

 
 )أ: نقطة البداية. ي: نقطة الانتهاء( 10صورة 

   رسررم يتطلرربYaz ل كمررا أنرره لا يترريح الارتبرراط بالأشرركا ،مسررتقلة حركررات المرجعرري ثررلاث

ن يرتم الإنجراز الكورسريفي يمكرن أ .مسرتقلةعلرى تقراطع ثرلاث قطرع  ينبنري ذلك أنهالمحيطة، 

 اليسررراري ،المنحيرررين مرررنمركبرررة متكاملرررة  مائلرررة حركرررة عبرررروذلرررك  إجمررراليعبرررر مسرررار 

sénestrogyre اليمينرريفرري النصررف الأعلررى و dextrogyre تمديررد فرري النصررف الأسررفل .

 أطراف الخط يخول الارتباط بالحرفين المجاورين.

 

 الانتهاء( )أ: نقطة البداية. ي: نقطة 11صورة 
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  يواجهنرراYi مكانيررة عرردم إ لررذلك ةضررافإ ،المرجعرري بزوايرراه الررثلاث والاسررتقامة النقيررة للقطررع

 يمكررن تجرراوز هررذه العقبررات باعتمرراد مسررار متصررل علررىالمحيطررين. الارتبرراط مررع الحرررفين 

فري تسهل تقويس القطع وتدوير الزوايا، مع تمديد طر sénestrogyre يسارية أساس حركة

 يل الترابط مع الحرفين السابق واللاحق.الخط لتسه

 

 )أ: نقطة البداية. ي: نقطة الانتهاء( 12صورة

   ًالشكل المرجعي لـ يطرح أخيراYaɣ  ُوي لْرعقبة الزاويتين في المسنن الثنرائي العbident 

supérieure الررى ةضررافإ ،وضرررورة إضررافة القطعررة العموديررة السررفلى عبررر حركررة مسررتقلة 

رتباط بالشركلين المحيطرين واسرتقامة القطرع ووضرعياتها العموديرة والأفقيرة . عدم إمكانية الا

 sénestrogyre يسرارية هرذه العقبرات عبرر حركرةجميرع سار المقترح مرن تجراوز ماليمكن 

ل الخررروج مررن يتسررهيحررتم بتررواز مررع إزاحررة القطعررة العموديررة السررفلى نحررو اليمررين.  ،واحرردة

وبالتررالي خلررق  ،ديررد القطعررة العموديررة السررفلى للأسررفلالشرركل والارتبرراط بررالحرف المرروالي تم

 .un jambage inférieureمستوى هابط 
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  لاصات .5

 

 

م الكلمة إذ أمكن رس ،يبين هذا المثال مقدار الاقتصاد الذي تتيحه الأشكال الكورسيفية:  13صورة 

ثماني حركات و كل الوقت  نستغناء عيعني الاوهو ما  ،أ( -13على حركة واحدة متصلة  ) اعتماداً 

 (.ب-13)والعناء اللازم لإنجازها. مرجع ذلك بنية الأشكال المنسجمة مع ديناميات الفعل اليدوي 

مرل هرذا التطويرع مرن رسرم كايمكرن  ،خلاف الصيغة المرجعية الهندسية يلاحظ أنه، وعلى

)صورة  ية للأشكالكنتيجة تلقائية للطبيعة العضو ، (Fig. 13 a)متصلة الكلمة بحركة واحدة

إضرافة )فيرد ي قرد يذوالر Yaɣفي حالرة  المستوى الهابط  لأهمية اً مع الإشارة مجدد .)ي(( 13

ل محتمرتسرهيل فري و لأشركال الكلمرات التمييرز حالات حرفية أخرى( في إعطاء مزيد مرن لىإ

 عمل الجهاز البصري.ل
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ا ة أو بصيغ مطبعية مشتقة منهسواء تعلق الأمر بالصيغة الكورسيفية الخالص:  14صورة 

ً تناظر الكتابة الصغرى في الأبجديات الأوروبية، يمكن اتخاذ الأشكال الجديدة  ل للاشتغا أساسا

تعزيز  الكاليغرافي اليدوي وتصميمها وفق مختلف الأنماط والأوزان التيبوغرافية، وبالتالي

 الرأسمال التدويني والجمالي والتعبيري للكتابة الأمازيغية.

ً هرررذه الصررريغة الكورسررريفية )اليدويرررة أساسررريمكرررن أن تشررركل  ً ( صررريغا  stylisées مختزلرررة ا

، كمرا يمكرن  la minuscule latine  الحررف اللاتينري الصرغير ة على شاكلةيلأغراض مطبع

)أ(  14)صرررورة  8تصرررميمها حسرررب مختلرررف الأنمررراط والأوزان الكاليغرافيرررة والتيبوغرافيرررة

 و)ب((.

 إن لرم اءلنتسرقرد ين المتطلبات الإنسرانية وإكراهرات المعالجرة الآليرة ، للتقاطعات ب وعودةً 

 عررن امرراذلكررن بالمقابررل ف؟ تضررخم شرركلاني طفيرر ثحررداإيكررن مررن شررأن توليررد أشرركال موازيررة 

 ؟الفوائد الكثيرة المحتملة لصيغة كورسيفية موحدة

لتكييررف اكرران حررول مررا إذا  اً مجرردد نتسرراءل ،"التمييررز البصررري للحررروف"وفرري علاقررة مررع 

الامتردادات  النراجم عرن la caractérisation التمييرزخص برالأ) اً مسراعد عراملاً  الكورسريفي

؟ على غرار الفوائد المحتملة بالنسربة للتمييرز البصرري الإنسراني( بكيفية ما الصاعدة والهابطة

خاصرة إذا  الأمازيغيرة، OCR زيد من الأعباء الملقراة علرى عراتق مطروري تطبيقراتأم أنه سي

 ،ا أخذنا بعين الاعتبار الصعوبة المسرجلة فري التمييرز البصرري للكتابرة الكورسريفية اللاتينيرةم

لطبيعتهرا العاليرة الاتصرالية  اً مقارنة بـالأنماط الكبرى والمطبعية، وفي النصوص العربية نظر

 ؟  9الكلمات segmentation التي تعقد من عملية تقسيم

ً ختامرر ة لتيفينرراغ تحررتم خلررق تنسرريق يجمررع البحررث والتطرروير رافيكيررغالتهيئررة الأن  لاشررك ،ا

يرة واحرردة تليسررير العمررل بررو ،يررة والديداكتيكيررةرافيكرري التبرروغرافي مررع المجررالات المعلوماتغال

 .لحسن مقاربة مختلف التحديات المطروحةوبانسجام 

                                                 
 Felici, J. (2003)انظر   8
 Cheung, A., Bennamoun, M., Bergmann, N.W. )2001(انظر   9
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  الأمازيغية في عصر التكنولوجيا
 للغة إلت المعالجة الآلية فيناغيمي لتالتشفير الرق من 

 

 وحسن جاعا ايگنگيوسف أيت أو

 المعهد الملكي للثقافة الامازيغية
 

L’intégration des langues dans le domaine des TIC, comme le français et 

l'arabe, est facilitée par un processus continu de normalisation et de 

réglementation. Á l'instar de la majorité des langues naturelles, l'amazighe, 

standardisé par son intégration dans Unicode et ISO 10646, a eu, de ce fait, 

une chance historique pour se positionner dans la société globale de 

l’information. L'amazighe est l’une des langues émergentes dans les TIC sur 

plusieurs niveaux, notamment celui de la production typographique, de la 

prise en charge des différents systèmes informatiques et de la production des 

contenus numériques notamment les ressources lexicales et terminologiques. 

Nous nous proposons de dresser un bilan d’une décennie de travaux et 

d’efforts fournis, à l’IRCAM depuis 2003, dans ce processus de la 

standardisation de la langue amazighe, dans les projets du traitement 

informatisé de la langue amazighe et du développement des ressources 

linguistiques dans différents domaines de la culture amazighe. 

تكنولوجيا المعلومات والاتصالات مثل الفرنسية في غات اللإدماج  شكلت مشاريع

. رهاتسمح باستمراريتها وتطو رييامعوفق  أحد مجالات البحث الذي تم تنظيمه والعربية 

ت ، بدأISO/CEI 10646ويونيكود الفي  هارييامعتي تم إدماج ال اللغات الطبيعيةوكجل 

مع مجتخريطة ال داخل للتموضع تهافرصبذلك نالت ف ،تعيش عصرها التكنولوجي الأمازيغية

  العالمي. يالمعلومات

ف بمختل تكنولوجيعلى المستوى الالناشئة  من اللغاتاللغة الأمازيغية يمكن اعتبار

حات. والموارد المعجمية وتوحيد المصطل ةالرقمي ياتالمحتو إنتاجبما في ذلك  همستويات

كذا و، 2003سنة منذ التي انطلقت و ،الأمازيغية معيرة اتفي عملي ولةذالمب لجهودل نتيجةو

ن مكِّ توبرامج أدوات  الضروري تصميم نأصبح م، مشاريع المعالجة الآلية للغة الأمازيغية

 .الأخرى لغاتموارد المع فاعل وتتوعة المنلغوية الموارد الإدارة من 
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 دـيـتمه .1

لتعلم في التواصل وا استعمالاالأكثر تصال من الوسائل يات الاأصبح الحاسوب وتكنولوج

ن لحديثة موالبحث، وأصبح التحدي الذي يواجهنا اليوم هو كيفية استخدام هذه التكنولوجيات ا

اصة، في الأوساط الثقافية خفوتسهيل تحقيقها.  منها ةالأغراض المتوخاأجل الوصول إلى 

 غاتوالل استفاد الجانب اللغوي والتواصلي من هذه الثورة التكنولوجية وخاصة الثقافات

حيث عززت مجهودات دمقرطة التكنولوجيات  ،(langues peu dotées)الموارد  ةلليقال

ر ومع ظهو ما بينها. جد اللغات الطبيعية على الإنترنيت والتفاعل فياوتالحديثة من 

 وتهتم بمختلف الموروثات والشعوبنفتح على كل الثقافات تمؤسسات ومجموعات عالمية 

سوب ل لغته على الحااستعماإمكان الفرد بأصبح  ،اندثارهاالثقافية الإنسانية وتحارب 

لي للترجمة آوسيط  من خلالطريقة مباشرة تواصل مع اللغات الأخرى بالو ،والهاتف

 الفورية.

ربة ب الحديثة في إدماج اللغة في التكنولوجيات الحديثة، تعد التجومن بين التجار 

لعقد حيث استطاعت خلال ظرف زمني وجيز )لا يتجاوز ارائدة في هذا المجال،  الأمازيغية

في تها أن تنال مكان ،خاصة بفضل مجهودات المعهد الملكي للثقافة الأمازيغيةو ،من الزمن(

ا عدوقوا ،ينعلى نظام ترقيمي ولوحة مفاتيح موحد مدةعتمنظومة التكنولوجيات الحديثة م

 كتابة ومعالجة النصوص.لخاصة 

 ةعد نجاحهاإ شكلت هذه التجربة مبادرة مغربية فريدة في شمال إفريقيا، شاركت في

 سريعمتخصصين في هذا المجال، مما ساهم في تال من مجموعةمؤسسات وطنية ودولية و

لية ندوات دو عدة الملكي للثقافة الأمازيغيةلصدد، نظم المعهد تيفيناغ. وفي هذا ا نةرقم وتيرة

تبادل ل خلق أرضيةمما  ،ووطنية حول تقنين الكتابة بالأمازيغية والترقيم والتيبوغرافية

 الأفكار على مستوى واسع بين الباحثين بمختلف تخصصاتهم.

لال خالأمازيغية  إبراز بعض وجوه التفاعل الذي خضعت له اللغة القمال اسنحاول في هذ

 ع تقديمم ،خلال السنوات الأخيرة اعمليات الترميز والتقنين المعلوماتية التي استفادت منه

ابة أهم عمليات ترميز حرف تيفيناغ كنظام لكتعلى . وسنتعرف تقييم عام لهذه التطورات

غ في تيفينا اجلإدم  تطوير والبرمجة المعلوماتية، وعمليات الالأمازيغية وفق المعايير الدولية

اصة المشاريع الخ ، وأخيراإغناء مكتبة الموارد اللغوية الرقمية الأمازيغيةالحاسوب و

 المعالجة الآلية للغة الأمازيغية.ب

 النبام الأبجدي لكتابة الأمازيغية :درف تيفيناغ .2

. تباينتينمرحلتين مرف ، يمكن التأكيد على أن حرف تيفيناغ عةتكنولوجي وجهة نظرمن 

من  اً إغناء للثقافة الأمازيغية ورمزبحث و ت المرحلة الأولى باعتبار تيفيناغ عنصراتسم

رغم بعض  ،الإلكترونية دون التعرض الجاد والفعلي لمسألة توظيفه كنظام للكتابة ،رموزها

والتي أبانت عن صعوبة الخوض في هذا  ، (Savage, 2003)المحاولات المتفرقة لتقنينه
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. فكان استعمال تيفيناغ في لحرف ووظائفهلدراسة متأنية وشاملة  والحاجة إلى ظيفوتال

والتواصل بالأمازيغية على مستوى الأنترنيت وبحرفها  الحوامل الإلكترونية شبه غائب  

 لمعهد.لكاديمي الأعمل الالأصلي متعذرا. إلا أن هذه الوضعية ستتغير تدريجيا منذ انطلاقة 

 مردلة ما قبن الترميز .أ

 ،معهدالد الترميز التكنولوجي لحرف تيفيناغ كان من الأهداف الأولى لعمل رغم أن توحي

 كانتعهد ة إلى استعمال حرف تيفيناغ في السنتين الأوليين من عمل الملحإلا أن الحاجة الم

ي انتظار بحرف تيفيناغ ف توفير أرضية مرحلية تمكن الباحثين من كتابة الأمازيغيةل ةسبمنا

 وكذا ،خاصة بتيفيناغ( Fontes). فتم تطوير ملفات ترقيم حرفية صدور المعيار الموحد

لأنظمة  ةالمخصص ANSIوالطابعات وفق صفحات الرموز  حواسبها على التبيثبرامج ت

يناغ في إغناء مكتبة خطوط تيف الأولى هذه التجربةساهمت الكتابة بالحروف اللاتينية. 

 وسهَّل يفيناغ في التكنولوجيات الحديثة.حوسبة الأمازيغية وإدماج ت ةت مدى إمكانيثبتوأ

النصوص  عادة تدوينإعمليات  ANSIصفحات الرموز وفق  التشفير استعمال نظام

 تيفيناغ. حرفنص محرر بمكتوب بالحرف اللاتيني إلى من نص الأمازيغية 

 تيفيناغ في اليونيكود والإيزو معيرة    .ب

تساهم في الكشف عن أحدث  إذ ،تعتبر المعايير مصدرا موثوقا من مصادر المعرفة

 متقو ،ة ومصادق عليها دولياحدالتطورات التقنية وتعزيز نقل التكنولوجيا بطريقة مو

عميم تالوطنية والدولية بشراكة مع القطاعات التي تساهم في   معيرةمؤسسات ال إعدادهاب

 تطبيقها بعد المصادقة عليها.

دراسة ملف ترميز حرف تيفيناغ لى ع 2004 سنةخلال المعهد  وفي هذا الإطار، عمل

 ISO/CEI  (Zenkouar L. et 1064 6ونيكود والإيزو وفق المعيارين العالميين الأ هوإعداد

al. 2006 )، دراسة إدماج الحرف الأمازيغي في لفتح ورشات ولقاءات علمية  حيث تم

 25بتيفيناغ. وفي  ةكل انطلاقة لأعمال البحث والتطوير المتعلقش مما  ،التكنولوجيات الحديثة

تحاد للا المغرب هقدمالذي  مقترح الترميزتمت المصادقة على  ،من شهر ماي من نفس السنة

 ااعتباره تكريسفي . وتكمن أهمية هذا المقترح (Unicode Consortium)العالمي يونيكود 

الخاص  لأمازيغية في امتلاك حرفهاا حقباعترافا دوليا و، ختيار الرسمي لحرف تيفيناغ للا

من ، بالإمكانأصبح ف ،بغض النظر عن أي اعتبارات أخرى ،على غرار كل اللغات هوتوظيف

إدماج الأمازيغية في الحاسوب وعلى شبكة الإنترنيت بحرفها الخاص الناحية التقنية، 

 .تيفيناغ

  يونيكودالأمازيغية في ال في ترقيممبادئ  .ج

والرموز الممثلة في خرائط  مجموعة المحارفلتيفيناغ  الرقمي نظامالقصد بيُ 

(Chartes) شفرة  80. يخصص يونيكود ة الأمازيغيةيونيكود  والمستخدمة في كتابة اللغ
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( 33)ن وثوالثلا ةثالثلا الحروفتيفيناغ، منها لتمثيل الحروف والرموز المستعملة في 

 حروفمجموعة أخرى من الو ،والتي تمثل نظام تيفيناغ إيركام الأساسي ،الممعيرة

ة طي. وتجتمع المحارف في خرتستعمل في بلدان أخرى ناطقة بالأمازيغية الأمازيغية التي

 .U+2DFF إلى U+2D30من تمتد  (2Dواحدة )

 

 
  1تيفيناغف وتشفير حر خارطةمقتطف من :  1اللوحة 

 

 في ما بعد ناحرف ، أضيف إليها يونيكودالفي  حرفا (55وخمسون ) ةخمستم ترقيم 

(anderson P. 2010)، فر يتو. مستقبلاأماكن شاغرة لإضافة حروف جديدة ب م الاحتفاظتو

صورة مثل تو ،(glyphe)ة واحدة صورو (code)رمز وحيد على  أمازيغي كل حرف

سم رلإبداع في ا يبقى باببينما  ،المعياري هتصميم "يونيكود"الحرف على جداول الحروف 

 .ة للتصميم التيبوغرافياحترام القواعد العام شريطةحروف مفتوحا الصور

 القيمة المضافة و ونيكوديال .د

في   10646ISO/CEIو UNICODEعملية إدماج تيفيناغ في القياس العالمي  ساهمت

 ثثلاما يقارب وفق هذا النظام معيرة تيفيناغ ت ستغرقوا  اللاحقة،أعمال المعيرة إنجاح 

أهمية اليونيكود في  تكمن .2005 يونيو 25عليه في  النهائية المصادقة تتم حيث ،سنوات

في المختصة كبرى ه معظم الشركات البنا، تتموحد فهو نظام ترقيم عالميه التقنية،  خصائص

 ينظم اليونيكود عمليةكما ، هغالبية البرامج المعلوماتية تعمل وفقمما يعني أن  ،المعلوميات

ل بخصائص كل لغة على نقل معطيات متعددة اللغات بين التطبيقات المعلوماتية دون الإخلا

. كل هذه (Andries P. 2008)نظام الرقمنة الأول على صعيد الانترنيت  هجعل مني مما ،حدة

                                                 
1  http ://www.unicode.org/charts/PDF/U2D30.pdf. 

 

http://www.unicode.org/charts/PDF/U2D30.pdf
http://www.unicode.org/charts/PDF/U2D30.pdf
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ل بشكل سريع عملية الميزات جعلت خيار ترقيم تيفيناغ وفق الأونيكود خيارا استراتيجيا سهَّ 

ظهورعلى الخارطة أمام تيفيناغ لل المجالوفتح  ،إدماج الأمازيغية في التكنولوجيات الحديثة

 اللغات الأخرى.التواصل بجانب في مجال  لغةً الأمازيغية  اعتمادو ،المعرفية للانترنيت

 عمليات المعيرة الأ رى  .ه

ن في العديد م تيفيناغ إدماج حرفمن  اليونيكودوفق نظام لأمازيغية مكنت معيرة ا

 : التاليوفق المخطط الزمني العالمية والوطنية الأخرى  الأساسية المعايير

 تمت المصادقة على ترميز حرف تيفيناغ وفق المعيار الوطني ،2005 سنة في NM 

مكانتها على  عزز ،كنظام لكتابة الأمازيغية حرف تيفيناغ اعتمدوالذي  17.1.100

 ؛والدولي على المستوى الوطني مستوى المعيرة

 اغ حسب خاصة بتيفينلتهيئة لوحة المفاتيح ال ياثان اأعد المعهد مقترح ،2006 سنة وفي

وحد طريقة كتابة الأمازيغية على ف، ISO 9995المواصفة القياسية العالمية 

 ،ومكن من مطابقة الحروف الأمازيغية مع أزرار لوحة المفاتيح ،مستوى الحاسوب

 ؛في نفس السنة NM 17.6.000المعيار  وفقتم تبنيه وطنيا و

 ص عيار ثالث للغة الأمازيغية يختم الانتهاء من إعداد م ،نفس السنة لاحقا فيو

تمت و ،ISO 14651 مازيغية وفق المواصفة العالميةلأل الترتيب الألفبائي

ويعد هذا المعيار  . NM 17.2.000رقم  طني تحتو كمعياره يالمصادقة عل

كسابقيه آلية ضرورية لتهيئة حرف تيفيناغ للمعالجة المعلوماتية للنصوص 

مة، فرز الحروف والسلسلات الأبجدية بصفة عالملية قواعد ع اذ يحدد الأمازيغية،

مع الحروف الأبجدية  ويعالج الحالات الخاصة مثل التباس الحروف المتداخلة

 (Outahajala M. 2007). ةالأساسي

  :يناغمجموع عمليات المعيرة الأولية التي استفاد منها نظام تيف سفلهأويلخص الجدول 
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 : تطورات عملية الإدماج القياسي لتيفيناغ 1الجدول 

 الأمازيغية  دون التطوير والبرمجة المعلوماتية  .3

ت وتطبيقاإنجاز وتطوير برامج في المعهد أ بدالرقمنة، أعمال المعيرة ومع ة زاموا

 .لمذكورةاالمعايير  تعمل وفقمعلوماتية 

 ةالتصميم التيبوغرافي الرقمي للأمازيغي .أ

لأمازيغية ا( Fontesملفات الترقيم الحرفية ) إعداد واستعمالب تميزتبعد مرحلة انتقالية  

 نسخ جديدة من ملفات الترقيمتطوير  انخرط المعهد في ،ANSIوفق صفحات الرموز 

ادت لتوحيد المعياري الذي استفامسايرة ل وذلك ،يونيكودالوفق النظام الموحد  إيركام-تيفيناغ

 حيث تم تصميم ،.  وأصبحت عملية تصميم الخطوط من اختصاصات المعهدمنه الأمازيغية

قع ووضعها رهن إشارة زوار المو ةالمختلف ة عشرات الخطوط الأمازيغيةوبرمج

مكن و على الإنترنيت، اهساهم في انتشار مماتحميلها واستعمالها، لالإلكتروني للمعهد 

 .من قاعدة خطوط متنوعة ةمستعملي الأمازيغي

 تتجاوز تطورا ملحوظا اذ حرف تيفيناغ ملفات ترقيمعمليات البحث وتصميم  عرفتو

ً مستوى فني لتبلغمستوى التيبوغرافي ال ً ووظيفي ا كتابة ل وتصور تصميم حاتراقـ تمثل في  ا

http://www.sgg.gov.ma/historique_bo.aspx?id=982
http://www.sgg.gov.ma/historique_bo.aspx?id=982
http://www.sgg.gov.ma/historique_bo.aspx?id=982
http://www.sgg.gov.ma/historique_bo.aspx?id=982
http://www.sgg.gov.ma/historique_bo.aspx?id=982
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 Lguenssat)يحاكي الوظيفة النسخية المتصلة  تيفيناغ وفق نظام خطي  كورسيفي متكامل

M. 2011.) 

 الأمازيغية  لودة المفاتيح .ب

 عن طريق الحاسوب إلى جهاز البيانات ساسية لإدخالالأ تعتبر لوحة المفاتيح الأداة

 ز.رموالرقام و الأف و وحرال ةباكت، حيث تخول لمستعملها امكانية زرارالأ

 لكتابة الحاسوب برامج معلوماتية تمكن من استعمال لوحة مفاتيح وتطوير تصميم تم

عمالا مختلف الأنظمة المعلوماتية الأكثر است تناسب، ISO 9995الأمازيغية وفق المعيار 

مج برناتم إعداد على هذا الأساس، . و(Windowsوينداوز و Macماك و Linuxلينوكس )

ن يثلاثالثلاثة و الحروف تمكن من رقن التي تيفيناغ الأساسيةلوحة مفاتيح يمكن من تنصيب 

اتيح لوحة مفبرنامج ثان يسمح باستعمال غربية، بالإضافة إلى مدارس المالالمستعملة في 

يرة وفق الممع نيخمسالالخمسة وة مازيغيالأف وحرال كلتمكن من رقن  التي ،تيفيناغ الممتدة

 .يكوداليون

 فرز الحروف والسلاسن الأبجدية .ج

تم مالأبجدية الأمازيغية تاليا،  لسجاء تطوير البرنامج الخاص بفرز الحروف والسلا

الأكثر التطبيق  هذا النظام لكون ،Ms Word)) ميكروسوفت ووردنظام  تصميمه ليناسب

وفق  النصوص والجداولفرز عمليةهذا البرنامج  سهل .نصوصالمعالجة في  استعمالا

 . الترتيب الأبجدي الامازيغي

ارها صدإ علىالمعهد  عمل ،الحصول على هذه البرامج المعلوماتية لمستعملينل وحتى يتأتى

ل المناسبات والتظاهرات العلمية التي كفي  منح للمشاركينتشكل أقراص مدمجة  في

 الإلكتروني. هالتحميل على موقعقيد وضعها ب  ما قاممها، كينظي

 ة في أنبمة التشغينالأمازيغي .د

ن ع ميكروسوفت الأنظمة والبرامج المعلومياتية ةشرك تأعلن ،2012من أكتوبر  26في 

 جاء .والتي تميزت بدعمها للأمازيغية ،8صدور النسخة الجديدة من نظام التشغيل ويندوز 

لها جندت ت ،ميكروسوفتوالمعهد  فعالة بين شراكةنتيجة لكفي هذه النسخة  لأمازيغيةدماج اإ

 . مجموعة من المختصين التقنيين واللغويين من مختلف المراكز

ت وليدة هذه السنة، حيث كان إدماج الأمازيغية في أنظمة التشغيل ليس تجدر الإشارة إلى أن

 Linux »من خلال نظام  2006سباقا إلى ذلك منذ سنة  Linux لينوكس التشغيلنظام 

Mandriva » ،ناغ ولوحة المفاتيح يمة لتنصيب حروف تيفقيام المعهد بإعداد حز دعب

 الخاصة بها على هذا النظام .
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 الموقع الإلكتروني للمعهد .ه

ى لتواصل الأولاأصبحت هذه الأخيرة قناة  ،مع تطور تكنولوجيات الشبكة العنكبوتية

هي عالميا، خاصة مع عمليات دمقرطة هذه الأداة وتسهيل الولوج إليها. وكان من البدي

يبث  على هذا المستوى بإنشاء موقع إلكتروني خاص به، حضور المعهدتقوية  لىإ المبادرة

 ية. اللغة والثقافة الأمازيغ تهممن خلاله مستجداته في مجالات البحث والتطوير التي 

نسية، باللغتين العربية والفر 2003أول نسخة من الموقع الرسمي للمعهد سنة  تم إنشاء

لمعهد التعريف باإلى بالأساس الفترة يهدف خلال هذه  وقعلم. وكان ا2006وتم تحديثه سنة 

 .لتي ينظمهاا ندوات العلمية والثقافيةالتظاهرات وال الإعلام عنكذا و ،إصداراتهونجازاته إبو

، شهد موقع المعهد طفرة نوعية حيث تم تطوير النسخة الأمازيغية منه ،2008في سنة و

سخة ثمرة . وكانت هذه النحرف تيفيناغبالأمازيغية  باللغة إلكتروني متكاملفكان أول موقع 

 ة والترجمة والمعلوميات.وياللغ مجالات التهيئةلتضافر جهود الباحثين في 

 مازيغيةالألغوية الموارد إدارة التطبيقات  .4

تسهيل تحصيل اللغة  تسعى إلىالتي تطبيقات ال نجاز مجموعة منإعلى المعهد عمل 

 ير مواردوبالتالي توف ،نترنيت(ولوجيات الحديثة )الحاسوب والأتكنالأمازيغية باستعمال ال

 لغوية وحوامل إلكترونية أمازيغية. 

وية ارد اللغوالتي تعتبر من المو بالإضافة إلى النسخة الأمازيغية للموقع الإلكتروني للمعهد

 ذكر:ن، الأمازيغية

 برامج تعلم الأمازيغية .أ

 ⴰⴷ))علم الأمازيغية للصغار والكبار من قبيلمشاريع تطوير برامج معلوماتية لتأنجز 

ⵏⵍⵎⴷ ⵜⵉⴼⵉⵏⴰⵖ, ⵜⵉⵏⵎⵍ ⵏ ⵜⵎⴰⵣⵉⵖⵜ.  الموقع الالكتروني  برامجهذه الأغنت وقد

بإصدار  ت المؤسسةفت في الزاوية الخاصة بالمواقع التعليمية، كما قاميضأحيث  ،للمعهد

هذه  سعىتو نسخ منها على شكل قرص مدمج للاستعمال المباشر على الحواسب الخاصة.

مشاريع إلى الجمع بين المحتوى التعليمي الملائم للجمهور المستهدف وتقديم المعلومات في ال

من خلال  ،من الاستقلالية في عملية التعلم ا كبيراوفر قدريفضاء تفاعلي وسهل الاستخدام 

حاجة للوذلك تلبية  ، حوامل متعددة الوسائط مصممة لتعليم وتعلم اللغة الأمازيغيةإنجاز 

 .طياف المجتمعأالتي عبرت عنها مختلف  القائمة

 لأمازيغيةل إليكترونية معجميةقاعدة معطيات  .ب

قاعدة معطيات "ع المعهد في تطوير شر ،كترونييإلعداد معجم إيمانا منه بأهمية إ

، وتغطي حسب مجالات التخصص سمح بترتيب الكلماتت "لللأمازيغيةإليكترونية معجمية 

الأكثر تداولا في لغات وفق الالمصطلحات  مقابلات، وتقدم صاتالتخص مجموعة من
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 لغويمما يساهم في إغناء الرصيد الالمغرب )الأمازيغية والعربية والفرنسية والإنجليزية(، 

 .والمستعملين على حد سواءباحثين لاالأمازيغي وجعله في متناول 

 

 على الإنترنيتونية إليكتر معجمية قاعدة معطيات واجهة من صفحة :  2اللوحة 

 الأدبية الأمازيغية المتوندوسبة مكتبة  .ج

الأدبية الأمازيغية التي يتوفر عليها  المتونحوسبة مكتبة في شروع التم  ،2010سنة  منذ

 نظام عبر الباحثينفي متناول  واللغوية الأدبية المواردهذه  وذلك من أجل جعل ،المعهد

. ويروم هذا المشروع الاستفادة من 2البياناتيسهل عمليات البحث في قاعدة  معلوماتي

التراكم الذي حققه المعهد من خلال عمليات جمع المتون الأمازيغية المغربية وحفظها من 

 الإندثار.

 لية للغة الأمازيغيةالمعالجة الآ .5

 قطبنته كتعزيزا لمكا أولى المعهد اهتماما خاصا لمجال المعالجة الآلية للغة الأمازيغية

انا منه وايم ،تينمجال الدراسات العلمية المتخصصة في اللغة والثقافة الأمازيغي مرجعي في

ي فالمعرفية لتتبوأ الأمازيغية موقعها الخاص على الخريطة المعلوماتية و ،لمجالهذا ا بأهمية

وقت ارتبطت فيه المعارف وقوة تواجدها بتقنيات اللغة ومدى تطورها على المستوى 

تحليل مثل  ،ندما أصبحت هذه التقنيات تضم آليات لا غنى عنهاالمعلوماتي، وخاصة ع

 لي، إلخ.خيص الآلالنصوص والأدوات المساعدة على الترجمة والت

                                                 
 تصال والأمازيغية" )تحت الطبع(ية حول "تكنولوجيا المعلومات والاانظر أعمال النسخة الخامسة من الندوة الدول  2
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 ندوات علمية تشكل الأمازيغية صلب مواضيعها مثل "الندوةوفي هذا الإطار، نظمت 

ية الجة الآللمعل "الندوة الدولية (TICAM) الدولية حول التكنولوجيا والأمازيغية" و

 فضاء خلق كل سنتين. وتهدف هذه الندوات إلى انمقات انتلال (SITACAM)لأمازيغية" ل

ت غاللاللتواصل والتشاور وتبادل الخبرات والمعلومات بين الباحثين في مجال معالجة 

 لمجاالأعمال النظرية والتطبيقية في  م جديديتقد من خلال ،وخاصة اللغة الأمازيغية

 الأمازيغية.لية للغة المعالجة الآ

 :2009منذ سنة  التي أطرها المعهدالمشاريع  ومن أهم 

 محرك البحث بالأمازيغية .أ

  هعموق وإدماجه فيأول محرك بحث للغة الأمازيغية بحرف تيفيناغ نشاء إقام المعهد ب

 علىمحركات البحث الأكثر استعمالا عملت كما ، (Ataa Allah F. 2010) الإلكتروني

دعم البحث بتيفيناغ  على  ask وآسك youtube ويوتوب   google لگوگمثل  تالإنترني

 تعميمه تدريجيا.و

 أدوات المعالجة الآلية .ب

نجاز إ تمثل اللبنة الأولى فيالتي وللنصوص الأمازيغية  سعيا منه لإنشاء قاعدة معطيات

 الآلية المعالجةأدوات  عداد مجموعة منإعلى  المعهد، عمل معالجة اللغة الأمازيغية آليات

 :نذكر منها ،الأساسية

  ذا والذي يعد من الحاجيات الضرورية في ه ،الوسم الآلي للموارد النصية برنامج

 ،يسهل عملية الوسم وجمع وتنظيم النصوص الأمازيغية بحرف تيفيناغذ إالمجال، 

 . (Ataa allah. 2009) في أفق استغلالها لاحقا

 ية إحصاء استعمال كلمة معينة داخل النصوص سهل عمليللتطابق  تطوير برنامج

 .التحقق من استعمال الكلمة أو دراستها ( قصد (Boulaknadel. 2009وتحليل سياقها

 رقمنة وير برامج وأدوات لطت من خلال التعرف الضوئي على حروف تيفيناغ

مفتوح البرمجية  تطبيق شارك المعهد في مشروعحيث  ،النصوص الأمازيغية

(open source)  لدعم المسح الضوئي لحرف تيفيناغ(Ait Ouguengay. 2011)، 

ل في نظام التعرف المستعمَ  في (تيفيناغ)إلى إدماج نظام الكتابة الأمازيغي  يهدف

 جدرت من خلال محرك البحث في الكتب المرقمنة. Google لگوگمنظومة 

في هذا أن مجموعة من المؤسسات والمختبرات المغربية انخرطت الإشارة إلى 

 المجال من خلال تأطير أعمال دكتوراه في مجال التعرف الضوئي على تيفيناغ

(Es saady, Y. 2012 et Amrouche M. 2012). 

  الموقع على ، للعمومبرنامج المصرف  الآلي للأفعال الأمازيغية، ويهدف إلى توفير

جميع أشكال توليد وذلك ب ،الأمازيغية تصريف الأفعاليقوم ب الإلكتروني للمعهد،



 فيناغ إلى المعالجة الآلية للغةيمن التشفير الرقمي لت :الأمازيغية في عصر التكنولوجيا

41 

ذج امخطط للأفعال النموذجية حسب نمبالإستعانة ب ،في مختلف الأزمنة هاتصريف

كما يضم . 3الصرف الأمازيغيكما وردت في كتاب  للأمازيغية عد الصرفيةواالق

 .في قاعدة البيانات آلية للبحث التطبيق

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  لاصة:

ل خلا منى المستوى التكنولوجي ر أرضية لتطوير الأمازيغية عليوفعمل المعهد على ت

ات يعلوملأن تكون لغة المالأمازيغية معلوماتية برهنت على استعداد  وبرامج مشاريعنجاز إ

 خرى.الأ اتلغبال سوةأ

فعالة  مشاركةإلى اجة حب ، إلا أن الأمازيغية لازالتفي العالم الرقمي دووجال رغم هذا

 ت الرقميةيامحتوالإنشاء ب خاصة ما يتعلقنيت، لكافة الطاقات المهتمة بالتكنولوجيا والأنتر

 : ىللحاجة إا أمََسِّ في  الأمازيغية تضلوحتى يتأتى هذا الأمر، وبحرف تيفيناغ.  الأمازيغيةب

 ي مستعملة فلمصطلحات العلمية والتقنية الابوصفها أساسا لتنمية  تشجيع الترجمة

 ،الحياة اليومية

 نباللغة والحرف الأمازيغيي يقات المحمولوتطب إنترنيتية مدوناتو مواقع طويرت. 

                                                 

3 Laabdelaoui, R et al. (2012) 

 
 "(ⴳواجهة المصرف الآلي )الفعل ":  3اللوحة 
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 لتسهيل وصول  العالم الرقميفي  نشر تطبيقات المعاجم والقواميس الإلكترونية

 المستعملين إلى المصطلحات الأمازيغية،

 ( تشجيع مشاريع التطويع اللغوي للبرمجياتlocalisation). 

 

 :علىفي أفق تعلمي، ، أيضاالعمل يجب  كما

  على  فيناغتيبالقراءة والكتابة مثل اللغة الأمازيغية في سياقات وظيفية تشجيع استخدام

 ،مستوى أعم من المنظومة التربوية

  موحدةالنشر تعلم قواعد كتابة اللغة الأمازيغية، 

 تيفيناغ الأمازيغي خطالحول  والتعليمية الفنية اتورشال تشجيع. 

رنيت قنين وتطوير تقنيات الإنتالمنظمات والشركات العالمية المختصة في ت اماهتمن إ

 منظمةو Unicode واليونيكود (W3C) رابطة شبكة الويب العالميةمثل والمعلوميات، 
لثقافية هتمام بمختلف الموروثات اوالا ،بالإنفتاح على كل الثقافات والشعوب، ISO الإيزو

 هابعض ةساعدموتبادل المعارف  الأفراد والمجتمعات من تالإنسانية ومحاربة اندثارها، مكن

 .لكل منها على حدة لمحافظة على الهوية الثقافية واللغويةل  البعض

دة ي على عمجتمع المعلوماتها هذا الخضع ليلتغيرات التي با تقنيات اللغة ترتبطإن 

أخذ م تلتي لاللغات ا ، تعدمن الناحية الثقافية والحضاريةف .ة،إلخ(واقتصادي ةثقافي) مستويات

 ستبعادبالا مهددة ،الآلية معالجةلل ناجعة أدواتعلى  غير متوفرةأي وسبة، حال طريقها نحو

للغات تشهد سوق تكنولوجيا ا ،اقتصادية ناحيةمن و إنتاج ونشرالمعلومات. تتكنولوجيامن 

ئص عتبار الخصاتأخد بعين الا معينة إلى مجالات توجه سياسات التسويقنموا قويا بسبب 

تقنيات و (localisé)نة طَّ وَ المُ  إدارة تكنولوجيا المعلوماتة أنظممثل  ،المحلية للمستهلك

تحقيق الرقمي خاصة باستعمال وسائل الإتصالات الحديثة، حيث تساعد على  صوتال

 أبلو Microsoft ميكروسوفتكالشركات العملاقة ف مجالات.الفي العديد من  أكبر إنتاجية

Apple بي تشإو  HP لغاتهمتقديم المعلومات بت بالانترني رعب ازبائنه معصل اوتتقوم بال .

تظل في  هاوالرعاية بعد طول إقصاء، لكنبدأت تلقى الاهتمام الأمازيغية لغة الولا يخفى أن 

 .من أجل تسجيل انطلاقة واعدة لها طاقاتتضافر التستدعي إلى مجهودات جبارة  حاجة
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 ⴰⵙⵉⵏⴰⴳ گقواعد النشر بمجلةّ أسينا
 

 مقتضيات عامة 

  تقبت الأعمات العلمية الت  لم يسبق نمرها 
  يتعين  رفاق نت عمت مقترح للنمر بتصريح بالمرف من مؤلمّه، يميد بأنه عمت

 أصل  لم يسبق عرةه للنمر ف  دورية أو موبوعة أخرى 
 أو قراء ً قدية اً لمؤلَّف منمور أن يقدّم قراءا نيمترو ف  المقات المتةمّن عرةا

ق لأيد المؤلمٌات يديثة النمر، نتابا نان أو دورية أو غير ذلك، بوةعه ف  سيا
 مجموع الإصدارات يوت الموةوع المعن  

 ف   نت مقات تنمره المجلة، يصبح ملنا ل ا  ويلتيم المؤلفّ بعدم نمر ذات المقات
 ية المجلة منان آخر دون  ذن خوّ  مسبق من مدير

 را تعبر الأبياث والمقاعت المنمورا عن أفنار وآراء أصياب ا، وع تمثت بالةرو
 وج ة نظرالمجلة أو المؤسسة الت  تصدرها  

  ع ترد أصوت المواد  لى أصياب ا سواء قبلت أم لم تقبت، وع تلتيم المجلة
 بإمعارهم بذلك 

 أعراف تقديم المقالات

 ف، تتةمن عنوان المقات، واسم الناتب ولقبه، واسميسبق نصّ المقات بصمية غلا 
المؤسسة الت  ينتم   لي ا، وعنوانه، ورقم هاتمه، ورقم المانس، وعنوانه 

على رأس الصمية الأولى من المقات، سوى اسم الناتب  تالإلينترون   وع يثب
 ولقبه والمؤسسة الت  ينتم   لي ا 

 الإلينترون ، ف  منت ملف مرتبو  تبعث المقاعت  لى المجلة بواسوة البريد
(Fichier attaché قياس وورد ،)Format Word  أوRTF :لى عنوان المجلة  ،

asinag@ircam.ma 

  صمية، بما في ا المراجع والجداوت  14يجب أع يييد عدد صميات المقات عن
 والملايق 

 على ورق ً (، وباعتماد  17/24( وعلى صمية بمقاس )A4) يقدم المقات موبوعا
، Exactement 12(، ببعُد يساوي 11، يجم الخو )Arabic Transparentنوع 

سم  وبالنسبة لخو تيمناغ،  2وأسمت(  سم، و)أعلى، 2.5مع هوامش )يسار ، يمين( 
، الممنن تيميله من موقع 11، يجم Tifinaghe-ircam Unicodeيعتمد نوع 

  ولنتابة الأماييغية http://www.ircam.ma/fr/index.php?soc=telecالمع د 
 مثلا   Gentiumقبيت، من Unicode باليرف اللاتين ، يعتمد أيد يروف منظومة

 نلمات، مع  منانية  تباعه بعنوان فرع   عمرن المقات ف  يوال  يصُاغ عنوا
نتب اسم صايب المقات وي  15بيجم  وببنو عري وينون ممرنيا  مسّر له م

 ومؤسسته أسمت العنوان بأقصى يسار الصمية الأولى 

mailto:asinag@ircam.ma
http://www.ircam.ma/fr/index.php?soc=telec
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 بييث ينون عري البنو البالمرعية لنت مقات  المقراتو المقرات تصُاغ عناوين ،
  12الثانية يجم و، 13 الأولىيجم 

 لغة أخرى غير تلك الت  لى  ترجمويُ عمرا أسور، يتجاوي ع  يرُفق النص بملخص 
 تب ب ا المقات نُ 

 وسائل الإيضاح 

 علاها ترقمّ الجداوت بالترتيب، داخت المتن، بالأرقام الرومانية  وينون التعليق أ 
 ا ترقمّ الرسومات والصور داخت المتن، متتابعة بالأرقام العربية  ويعُلق أسمل  

 المراجع البيبليوغرافية والإليكترونية

  نتمى تثبت المراجع البيبليوغرافية بنامت نص ا داخت المتن وع ف  ال وامش  ويُ ع
داخت المتن بالإمارا، بين هلالين،  لى اسم المؤلف)ين(، متبوعا بسنة  صدار 

يات المرجع الميات  ليه؛ وعند اعقتةاء، يةاف  لي ما رقم / أرقام الصمية /الصم
بيرف ار  لى أول م متبوعا بعبارا "وآخرون"المعنية  وف  يالة تعدّد المؤلمين، يم

 مائت 

(؛ )صدق  1969(؛ )صدق  وآخرون، 1966(؛ )صدق  و أبو العيم، 1999مثات: )صدق ، 
2002 :20 ) 

 روف ف  يالة تعدّد المصادر لنمس المؤلِّّف ف  نمس السنة، يميَّي بين ا بواسوة ي
 ب،  لخ ( 1997أ، 1997يسب الترتيب الأبجدي )

 ب( 2006أ(، )خير الدين، 2006ر الدين، مثات: )خي

  ف  يالة تعدّد وبعات نمس المرجع، يمار  لى الوبعة الأولى بين قوسين
 آخر المرجع باللائية البيبليوغرافية  ، ف …[معقوفين]

 ن تجاوي تقدّم المراجع ناملة، مرتبة أبجدياّ بأسماء المؤلمين، ف  ن اية المقات )دو
 الصمية( 

 وريات والمجلات والنتب بأيرف مائلة  تنتب عناوين الد 
  تممت المعلومات الخاصة بالنتب، على التوال ، اسم  الناتب، العائل  والمخص ،

، وسنة الإصدار، ثم عبارا )نامر(  ن نان نامرا أو مدير نمر، ثم عنوان النتاب
 فمنان النمر، ثم اسم النامر  ويتم المصت بين هذه الإمارات بمواصت 

رباو، ، الالدارجة المغربية مجات توارد بين الأماييغية والعربية(، 1999، ميمد )مثات: مميق
 أناديمية المملنة المغربية 

  توةع عناوين مقاعت الدوريات، ونذا فصوت النتب، وغيرها من مقتومات
 المراجع، بين ميدوجتين 

 اسم  ،تممت الإياعت على مقاعت المجلات والدوريات، على التوال ، وبالترتيب 
سنة النمر، وعنوان المقات بين ميدوجتين، ثم اسم الناتب العائل  والمخص ، و

ويتم  المجلة، ورقم المجلدّ، والعدد، ورقم نت من الصمية الأولى والصمية الأخيرا 
 المصت بين هذه الإمارات بمواصت 

، 2، عدد ةالنلم(، "ممانت البيث التاريخ  ف  المغرب"، 1971) مثات: أياينو صدق ، عل 
  40-25ص 
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  تممت الإياعت على مقاعت الصيف والجرائد، فقو، عنوان المقات بين
 ميدوجتين، ثم اسم الصييمة، ومنان النمر وتاريخ العدد ورقم الصمية 

، ص 2002ر أنتوب 22، الرباو، السياسة الجديدامثات : "اليقوق الثقافية والمسألة الأماييغية"، 
8  

 تب جماعية، يمار  لى اسم  الناتب العائل  والمخص ، ثم للإيالة على فصوت ن
 ]…[ عنوان المصت، فمرجع النتاب بين قوسين معقوفين 

الترجمة ، الجمعية المغربية للتأليف و]معلمة المغرب[(، " ماييغن"، 1989) ميمد مثات : مميق،
 والنمر، سلا 

 ظرا الندوا أو المنا للإيالة على أعمات ندوا أو مناظرا، يمار  لى عنوان وتاريخ 

(، "النيو العرب  واللسانيات المعاصرا"، البيث اللسان  1984الراجي ، عبده ) مثات:
ماي  9و 8و 7والسيميائ  ، أعمات ندوا نظمت ا نلية الآداب والعلوم الإنسانية بالرباو، أيام 

  164-153، الرباو، ص 1981

 بالنسبة للنتب، مع الإمارا للإيالة على أورويات جامعية، تعتمد نمس الأعراف 
 لى نون العمت أوروية جامعية، و لى نظام ا )دنتوراه دولة، دنتوراه السلك 

 الثالث،  لخ (، و لى الجامعة الأصلية 

سن ، دنتوراه، جامعة اليتناصية الأنساق ف  المعر الأماييغ (، 2002) مثات: جودات، ميمد
 نسانية  الثان  عين المق، نلية الآداب و العلوم الإ

 للإيالة على مراجع بالمواقع الإلينترونية (webographie)  لى ، يتعينّ الإمارا
URL وتاريخ آخر رجوع  لى صمية الويب ،page web  

 http//fr.wikipedia.org/wiki/langue construite, octobre 2007مثات : 

 الهوامش والاستشهادات

 ختصارات للإمارا  لى بع  العناوين ف  يالة ما قرر صايب المقات استخدام اع
استخدام ا ف  النص، يتوجب مرح وتوةيح المختصرات، ف   يتنررالت  غالبا ما 

 ال امش، عند أوت استخدام 
  ّف  يالة توافرال وامش، تثبت بأسمت الصمية وليس ف  ن اية المقات، وترقم

 بالتتابع 
 وةع بين يأسور،  اعستم ادات : عندما ينون اعستم اد ف  أقت من خمسة

ميدوجتين "   " داخت النص  ويين يتعلق الأمر باستم اد ةمن استم اد آخر، 
ة يستعمت هلاعن منمردان "     '     '    "  أما اعستم اد الذي يتجاوي خمس
 أسور، فيقدّم دون ميدوجتين، مع انيياي نصه عن يامية نص المقات، وببعد وايد

 بين سووره 
  ّفات أو التعديلات ف  اعستم اد ) غمات نلمات أو جمت أو توةع جميع التصر

 ]…[ يروف،  لخ ( بين معقوفين 
  ة يمنن تقسيم النص  لى فقرات وأجياء باستعمات عناوين فرعي المرعية:العناوين

 بالبنو العري  
  اد تستعمت اليروف المائلة بدع من تسوير النلمات والجمت المر المائلة:اليروف

   برايها 


